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I Aspecte generale 

1 Toate livrările și serviciile (inclusiv cele viitoare) ale PAKi au 
loc în mod exclusiv în baza prezentelor condiții. Orice 
prevedere a Clientului, contrară sau derogatorie față de 
condițiile noastre comerciale, este contrazisă în mod expres 
prin prezentele condiţii comerciale. PAKi nu recunoaște 
astfel de prevederi, cu excepția situației în care PAKi a fost 
de acord în scris cu valabilitatea unor astfel de prevederi. În 
mod deosebit este exclusă aplicabilitatea Condițiilor 
generale ale transportatorilor germani (ADSp) după cum 
este exclusă și aplicabilitatea Condițiilor generale privind 
transportului local de mărfuri (AGNB).  

2 Prevederile contractuale ale Clientului și ADSp și / sau 
AGNB cât și orice alte Condiții generale ale Clientului nu 
devin parte a Contractului, chiar dacă nu ne opunem 
acestora în mod expres după primirea acestora de 
societatea noastre. Acest lucru este valabil în mod deosebit 
pentru orice tip de contracte ulterioare.  

Condițiile noastre de afaceri sunt considerate ca fiind 
acceptate de Client cel târziu la momentul preluării 
platformelor de încărcare livrate de noi Clientului.  

3 Înțelegerile verbale devin obiect al contractului, numai dacă 
au fost confirmate de societate în formă scrisă. Abrogarea 
acestei forme poate avea loc în mod explicit în formă scrisă. 
Angajații noștri nu au dreptul de a încheia înțelegeri auxiliare 
pe cale verbală sau de a face angajamente verbale, care 
exced conținutului Contractului.  

4 Normele de calitate (enumerate pentru fiecare platformă de 
încărcare în parte în anexa 1), cât și fișele de produs 
corespunzătoare valabile la data executării sunt obligatorii 
pentru amândouă Părțile.  

5 În cazul existenţei unor neconcordanţe, prezentele Condiții 
generale au prioritate față de prevederile contractuale 
individuale. 

6. Derogări rezultate din modul de desfășurare a relației
contractuale nu oferă Clientului dreptul de a modifica 
prezentele condiții de afaceri. 

II. Oferte și încheierea contractului 

Ofertele noastre cât și ofertele clienților pot fi acceptate în 
termen de o săptămână.  Respectiva ofertă rămâne apoi
fără obiect. 

III. Modul de executare 

1. Timpii de încărcare și descărcare trebuie menținuți cât mai 
scurți corespunzător cantității de platforme de încărcare. În 
conformitate cu  § 412 II din Codul comercial german se 
consideră ca fiind adecvat un interval de timp de cel mult 
120 minute. Timpii mai lungi de încărcare și descărcare vor 
fi facturați cu 80,00 Euro pe oră, cu excepția situației în care 
Clientul demonstrează faptul că nu a rezultat nicio daună,
respectiv că aceasta este mult mai mică decât această sumă 
paușală.

2. În situaţia în care Clientul renunţă cu acordul nostru, la o 
comandă confirmată de noi în formă scrisă înainte de 
livrarea platformelor de încărcare, PAKi are dreptul de a 
solicita un profit pauşal nerealizat  în cuantum de 30% din 
valoarea comenzii, cu excepţia situaţiei în care Clientul
demonstrează faptul că nu a fost creată nicio daună sau că 
respectiva daună este în mod esenţial mai mică decât
această sumă pauşală.

3. În situația în care, în ciuda comunicării anterioare de către 
PAKi, față de care nu au fost ridicate obiecții,  punctul de 
încărcare numit de Client nu pune la dispoziția contractorului 
care ridică marfa platformele de încărcare înștiințate sau nu 
le pune la dispoziție în forma datorată, și dacă din acest
motiv este necesar un transport fără încărcătură sau
devierea acestuia către un alt punct de încărcare, atunci
PAKi are dreptul de a factura cheltuielile rezultate din 
aceasta. Acestea sunt în cuantum de 500,00 EURO în cazul 
unui transport fără încărcătură și de 250,00 Euro în cazul
devierii, cu excepția situației în care Clientul demonstrează
faptul că nu a rezultat nicio daună respectiv că aceasta este
mult mai mică decât această sumă paușală.

4. Riscul distrugerii neprevăzute sau al producerii de daune
este transferat asupra beneficiarului (PAKi sau Client) abia 
la momentul efectiv al predării platformelor de încărcare și 
nu încă de la momentul punerii acestora la dispoziția 
celeilalte Părți. În acest sens sunt aplicabile prevederile § 
447 II din Codul civil german în mod corespunzător.

5. Asigurările de transport și orice alte asigurări ale mărfurilor 
livrate de noi privesc Clientul. 

6. Ne acordaţi dreptul de a întârzia livrarea sau prestarea
serviciului cu durata rezonabilă în funcţie de imposibilitatea 
efectivă la care se adaugă şi o perioadă de iniţiere 
rezonabilă sau de a revoca contractul, integral sau parţial, 
datorită părţii neexecutate. 

7. Alegerea tipului de expediere și a căii de transport este
dreptul exclusiv al societății. 

IV. Garan ţie, calitate 

Devierile de la normativele indicate la punctul I.4 cât şi orice 
alte defecte evidente vor fi semnalate fără întârziere, în 
formă scrisă, în orice caz în prezenţa transportatorului.  § 
377 din Codul comercial german este aplicabil 
corespunzător pentru toate înțelegerile între Client și 
Societate. 

V. Prețuri și condi ții de plat ă 

1. La prețurile Societății se adaugă impozitul pe venit aplicabil 
la momentul respectiv. 

2. Remunerații adiționale, cum ar fi cheltuieli efectuate 
anticipat, taxe de drum și tarife etc. nu sunt incluse și vor fi 
facturate separat. 

3. Toate sumele facturate devin scadente imediat fără nicio 
deducere, cu excepția situației în care a fost încheiată o 
înțelegere derogatorie. 

4. Cecuri, cambiile și fișele de palet nu sunt valabile ca formă 
de plată și sunt acceptate doar în vederea executării. 

VI. Dreptul de proprietate 

1. Transferul dreptului de proprietate asupra platformelor de 
încărcare către Client sau terți nu este obiectul Acordului de 
schimb sau de încredințare. 

2. Toate platformele de încărcare încredințate Clientului sau
unor terți erau și sunt proprietatea PAKi. Cu rezerva 
incorporării respectiv a combinării lor, PAKi rămâne 
proprietarul platformelor de încărcare în timpul și după
încetarea contractelor. PAKi este de asemenea și posesorul
acestora în timp ce Clientul este posesorul în sensul § 868 
Cod civil german. Chiar și în cazul efectuării unor reparații și 
/ sau a creșterii calității PAKI este și rămâne proprietarul 
platformelor de încărcare reparate sau a căror calitate a fost
crescută.

3. Clientul are dreptul de a transmite către terţi platformele 
aflate în proprietatea PAKi numai cu considerarea 
următoarelor prevederi şi cu condiţia ca drepturile stipulate 
la punctul VII. 2 să fie efectiv transmise către PAKi. 

4. Nu este permisă punerea drept gaj sau transferul prin 
sechestrare a platformelor de încărcare aflate în 
proprietatea PAKi respectiv a drepturilor cedate în 
conformitate cu punctul VII.2. PAKi va fi informat fără 
întârziere cu privire la orice încercare de instituire a 
sechestrului cu indicarea creditorului. 

5. PAKi reziliază contractul în cazul în care PAKi îşi retrage,
parţial sau integral, platformele de încărcare în baza
dreptului de proprietate, numai dacă a dat o declaraţie scrisă 
expresă în acest sens.

6. Clientul trebuie să asigure platformele de încărcare aflate în 
proprietatea PAKi pentru riscurile obişnuite, cum ar fi de ex.
incendiu, furt şi inundaţie în întinderea obişnuită. Prin 
prezentele condiţii, Clientul cedează drepturile sale la 
despăgubire care rezultă din daunele de tipul celor numite 
mai sus faţă de societăţile de asigurare sau alte obligaţii de 
înlocuire către PAKi la valoarea valorii de facturare a mărfii. 
PAKi acceptă cesiunea. 

7. Toate drepturile sunt rezervate până la eliberarea completă 
de datorii contingente, pe care PAKi şi le-a asumat în 
interesul cumpărătorului.

8. În cazul alăturării cu platforme de încărcare de acelaşi tip 
fără a avea loc o modificare a substanţei bunurilor acest
lucru va fi considerată o comasare în sensul prevederilor 
legale. 

9. În cazul efectuării de reparaţii şi / sau creşterea calităţii PAKi 
este singurul producător a eventualelor platforme de 
încărcare noi rezultate în sensul § 950 din Codul civil 
german, fiind astfel unicul proprietar. Furnizorul de servicii 
este de asemenea posesorul în sensul  § 868 BGB. 

VII. Garan ţii - platforme de înc ărcare 

Clientul acordă PAKi următoarele garanţii în vederea 
acoperirii tuturor drepturilor sale existente sau viitoare – 
chiar şi condiţionate sau limitate în timp – ale PAKi în 
legătură cu prezentul acord: 

1. Cesiune garan ţii – platforme de înc ărcare 

Prin prezenta Clientul cedează către PAKi întregul stoc de 
platforme de încărcare în funcţie de tipul lor conform anexei
1) şi  care se află la adresa societăţii indicată în contracte 
sau care urmează a fi livrate la această adresă în viitor 
(„Bun garantat”); În m ăsura în care Clientul deţine sau va 
obţine în viitor un drept de proprietate sau coproprietate 
asupra bunului garantat, Clientul va transmite dreptul de 
proprietate sau coproprietate către PAKi prin încheierea unei
înţelegeri sau cel momentul transportării platformelor de 
încărcare în spaţiile indicate anterior; predarea este înlocuită 
de faptul că Clientul păstrează bunul garantat pentru PAKi 
cu grija unui bun proprietar fără a solicita remuneraţie.

2. Cesiune global ă – platforme de înc ărcare 

Clientul cedează prin prezenta toate drepturile sale 
existente şi viitoare faţă de terţi cu privire la predarea 
tuturor platformelor de încărcare în funcţie de tipul acestora 
conform anexei 1) iar în cazul existenţei unei relaţii de cont
curent reale sau de oportunitate, drepturile sale rezultate 
din soldurile de extrase sau care urmează a fi extrase,
inclusiv dreptul de denunţare a relaţiei de cont curent şi de 
stabilire a soldului (denumite împreună în cele ce urmează 
„Drepturi”); Drepturile curente sunt transmise către PAKi la 
data încheierii contractului, toate Drepturile viitoare la data 
naşterii lor. PAKi   acceptă cesiunea deja la acest moment.

VIII. Drepturi privind garan ţiile 

În vederea punerii în aplicare a garanţiilor acordate la 
punctul VII PAKi are următoarele drepturi: 

1. La solicitarea PAKi Clientul are obligaţia de a: (i) oferi toate 
informaţiile şi prezenta toate dovezile necesare în vederea
exercitării dreptului de garanţie şi a drepturilor sale, (ii)
acorda accesul PAKi şi a împuterniciţilor săi la orice moment 
la toate documentele privind Bunurile garantate şi drepturile 
şi (iii) comunica PAKi la solicitare lunar o evidenţă cu privire 
la Bunurile garantate cât şi la drepturile sale existente faţă 
de terţi cu privire la predarea de platforme de încărcare 
(inclusiv solduri de cont curent). Aceste evidenţe vor 
cuprinde (a) pentru Bunurile garantate tipul, calitatea, 
cantitatea şi locul de depozitare a Bunului garantat şi (b) 
pentru drepturi numele şi adresele debitorilor, data scadentă 
corespunzătoare cât şi tipul, calitatea şi cantitatea 
platformelor de încărcare. 

2. În vederea menţinerii drepturilor sale legale, PAKi poate (i) 
să revoce dreptul de dispoziţie şi să solicite returnarea
Bunurilor garantate cât şi (ii) să comunice către debitori terţi 
cesionarea drepturilor şi în numele Clientului. Dreptul de 
colectare al Clientului se stinge odată cu comunicarea către 
debitorii terţi. 

3. Există drepturi legale mai ales atunci când clientul încalcă 
obligaţia sa de a se îngriji de Bunul asigurat, dacă dispune
de acesta în afara activităţii economice regulate, dacă nu 
achită plăţile scadente conform prezentului Contract sau
dacă nu îndeplineşte obligaţiile prevăzute la punctul X.4 
chiar şi după un termen suplimentar de 2 săptămâni, dacă a 
suspendat plăţile sale sau dacă există un alt motiv de 
reziliere fără notificare prealabilă din motiv întemeiat. 

4. La solicitarea PAKi Clientul este obligat de a înmâna PAKi 
comunicări în alb în vederea informării debitorilor terţi cu 
privire la cesiune. PAKi nu are dreptul de a multiplica aceste 
comunicări în alb. 

5. În măsura în care PAKi încasează personal drepturile, PAKi 
are dreptul de a lua toate măsurile şi de a încheia orice 
acorduri cu terţii debitori, care sunt utile pentru PAKi în 
vederea atingerii scopului . PAKi nu preia obligaţia de 
colectare. 

6. Clientul dă asigurări, că deţine un dreptul neîngrădit de 
dispoziţie asupra Bunurilor garantate şi a drepturilor cedate,
pe care le evidenţiază în listele sale de active, îndeosebi cu 
privire la faptul că aceste drepturi nu au fost deja cedate 
către terţi şi că nu există alte drepturi ale unor terţi asupra
Bunurilor garantate. 

7. PAKi este obligat, la solicitarea Clientului, să ridice la orice 
moment garanţiile acordate prin prezenta , în măsura în care 
valoarea lor totală depăşeşte la respectivul moment 
drepturile asigurate cu mai mult de 10%, iar PAKi poate 
decide singur asupra garanţiilor care vor fi eliberate. 

8. În cazul valorificării unui Bun asigurat, PAKI va utiliza 
drepturile cedate în vederea acoperirii pretenţiilor sale
asigurate şi va returna un eventual excedent către Client.

9. PAKi este obligat, ca imediat după îndeplinirea completă a 
tuturor pretenţiilor garantate ale PAKI după intrarea în 
vigoare a unei notificări de denunţare  să transmită înapoi
către Client Bunul asigurat neutilizat împreună cu Drepturile 
neutilizate. 

IX. Condi ţii speciale pentru cump ărare 

Garanţia platformelor de încărcare noi vândute de PAKi are 
o durată de un an. Pentru platformele de încărcare second
– hand vândute de PAKi (în această categorie intră şi
platforme de încărcare recondiţionate) nu se acordă
garanţie.

X. Confirm ări de stocuri 

1. PAKi comunică Clientului în formă scrisă o evidenţă cu 
privire la platformele de încărcare predate Clientului
(denumită în cele ce urmează:„Acord asupra schimbului”). 

2. În cazul în care există erori în acest Acord asupra schimbului 
sau dacă acesta este incomplet, clientul are obligaţia a se
opune, cel târziu în termen de o lună de la data primirii
Acordului asupra schimbului, indicând motive care pot fi 
comprehensibile şi comunicând PAKi o evidenţă proprie. În 
vederea respectării termenului este suficientă trimiterea
opoziţiei în termenul de o lună.

3. Dacă în termenul indicat nu este formulată nicio conformă 
se consideră că Clientul confirmă faptul că a primit 
platformele de încărcare indicate în Acordul asupra
schimbului şi să nu le-a restituit la data de referinţă. În 
această situaţie Clientul are obligaţia de a demonstra faptul
că Acordul asupra schimbului este incorect sau incomplet. 

4. Clientul este de asemenea obligat, să transmită înapoi către 
PAKi, la finalul fiecărui semestru, confirmarea de sold
contrasemnată, în termen de o lună  de la primirea acesteia. 

XI. Creşterea pre ţului 

Dacă preţul mediu al platformelor de încărcare predate 
creşte cu mai mult de 10% în intervalul de timp în care a fost
cedată folosinţa lor, PAKi are dreptul de a ridica unilateral 
tarifele în mod corespunzător printr-o comunicare transmisă 
Clientului cu respectarea unui termen de informare de o lună 
cu valabilitate de la începutul lunii indicate în comunicare. În 
acest caz Clientul are dreptul de a rezilia contractul unilateral 
din motiv întemeiat. O astfel de reziliere trebuie comunicat 
în termen de două săptămâni de la primirea comunicării de 
creştere a preţurilor  şi intră în vigoare la finalul lunii în care 
a fost declarată rezilierea. 

XII. Denun ţarea şi rezilierea unilateral ă şi rezilierea din
motiv întemeiat 

1. Denunţarea şi rezilierea unilaterală sunt guvernate de 
prevederile fiecărui contract în parte.

2. Pe durata dintre denunţare / reziliere şi încetarea
contractului Părţile pornesc de la premisa că va fi menţinut 
volumul schimbului de mărfuri la nivelul ultimelor 6 luni.
Acest volum va fi asigurat de PAKi. Aceasta este la baza 
dispoziţiilor în acest interval de timp. În cazul unei durate 
contractuale mai scurte va fi luată drept etalon această
durată.

3. Fiecare parte are dreptul la rezilierea fără preaviz din motiv
întemeiat dacă: 

- cealaltă parte aduce atingere unei obligaţii 
contractuale, cum ar fi de ex. obligaţiei de plată, sau 
nu o îndeplineşte obligaţia în ciuda scadenţei acesteia 
şi (i) s-a scurs un termen de remediere sau (ii) cealaltă 
Parte a fost pusă în întârziere fără succes sau (iii) 
datorită specificităţii cazului individual, o astfel de 
punere în întârziere nu este necesară şi / sau

- a avut loc sau este iminentă o înrăutăţire esenţială a 
situaţiei patrimoniale a celeilalte Părţi sau a valorii 
bunurilor aduse în garanţie de aceasta, ceea ce
periclitează realizarea drepturilor contractuale ale 
Părţii care reziliază Contractul. 

XIII. Restituire întârziere / Nerestituire 

În cazul în care Clientul nu restituie platformele de încărcare 
la expirarea unui termen de restituire parţială sau a unui
termen de reziliere, atunci PAKi are dreptul, după acordarea
unui termen suplimentar unic de o lună, de a solicita de la 
Client compensarea preţului mediu de achiziţii valabil pe 
piaţa liberă la respectivul moment pentru platforme de 
încărcare de acelaşi tip şi calitate (în conformitate cu 
standardele numite în anexa 1 în forma aflată în vigoare la 
momentul respectiv.) 

XIV. Altele 

1. În vederea asigurării finanţării, PAKi are dreptul de a cesiona 
către terţi. 

2. Clientul are dreptul la compensare şi reţinere numai dacă
drepturile sale au fost stabilite în mod  definitiv sau dacă nu 
sunt contestate. 

3. Legislaţia aplicabilă prezentelor condiţii contractuale şi
tuturor relaţiilor juridice, chiar şi cu clienţi, a căror sediu este
în afara Germaniei, este legislaţia germană cu excepţia 
dreptului comercial al ONU (Convenţia Naţiunilor Unite din 
11 Aprilie 1980 asupra contractelor de vânzare 
internaţională de mărfuri (CISG - "Drept comercial vienez")). 
Acesta nu este aplicabil. 

4. Locul de execuţie pentru toate plăţile, îndeosebi pentru 
tarifele de schimb şi / sau închiriere cât şi pentru toate 
celelalte prestaţii care sunt a fi efectuate de Client este
întotdeauna locul sediului nostru social principal, care este 
momentan Ennepetal. 

5. În măsura în care Clientul este comerciant în sensul Codului 
comercial german, persoană juridică de drept public sau un 
fond special de drept public competenţa de judecată revine 
instanţelor de judecată de la locul sediului nostru social 
principal, care este momentan Ennepetal, este pentru orice 
diferende rezultând direct sau indirect din relaţia 
contractuală. 

6. Clientul declară prin prezenta că angajează în mod exclusiv
personal care este remunerat în mod exclusiv în 
conformitate cu prevederile Legii privind salariul minim în 
forma valabilă la respectivul moment. 

7. Clientul se obligă, să exonereze PAKi de orice potenţiale 
pretenţii rezultate din încălcarea Legii privind salariul minim
de către Client, de către subcontractori angajaţi de acesta
sau de către societăţi de închiriere şi subcontractorii 
acestora. 

XV. Prevederi finale 

Dacă o prevedere din prezentele condiţii comerciale sau o
prevedere din alte înţelegeri este sau devine ineficace,
atunci acest lucru nu va aduce atingere valabilităţii celorlalte 
prevederi sau înţelegeri. Prevederea ineficace va fi înlocuită 
de o altă prevedere eficace, care corespunde cel mai mult 
cu ceea ce ar fi agreat Părţile, dacă ar fi avut cunoştinţă 
despre nulitatea prevederii ineficace. 
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CG - Anexa 1 

Standarde de calitate ale platformelor de înc ărcare ale PAKi 

Europalet: DIN EN 13698-1, IPPC, ISPM 15, Cod UIC 435-2, Cod UIC 435-4 

Boxpalet: Cod UIC 435-3 

tip Düsseldorf: DIN 15146-4 

H1 Paleți din material plastic: Cerințe GS1, Cerințe EHI, 
DIN 55423-5, DIN 55423-6 

Lăzi E1/E2: DIN 55423-1, DIN 55423-2 

Euro pallet:  DIN EN 13698 1 IPPC ISPM 15, UIC Code 435-2, UIC Code 435-4 

Box pallets: UIC Code 435-3  

Düsseldorf:  DIN 15146-4 

H1 hygienic pallet: GS1-requirements, EHI-requirements, 
DIN 55423-5, DIN 55423-6 

E1/E2 meatbox: DIN 55423-1, DIN 55423-2 


